
Глава 522: Допрос (1)

Внутри частной резиденции была темная и закрытая комната без окон, где было трудно
сказать, был сейчас день или ночь. Тесное и клаустрофобное пространство могло подтолкнуть
любого нормального человека к нервному срыву через некоторое время.

Рядом с этой закрытой комнатой была комната для допросов, где Хэ Чанди сидел в комнате с
холодным лицом. Он махнул рукой Лайюй.

«Приведите ее».

Через мгновение Лайюй привел двух охранников в закрытую комнату, и они вытащили
человека, который, казалось, был на последнем издыхании. Они бросили ее перед ногами
Чанди.

Этот полумертвый человек был одет в светло-зеленое платье, ее волосы были взъерошены, а
лицо бледным и изможденным. Безжизненное и пустое лицо заставляло ее казаться больше
похожей на труп. С такой отчетливо мягкой и тонкой талией, кто еще мог бы это быть, как не
Фуян?

Фуян оставалась невосприимчивой. Она лежала на полу, где ее бросили, казалось, не зная об
остатках сухой крови вокруг нее. Она выглядела так, как будто ее душу уже забрали.

Санланг опустил глаза, и его ледяной взгляд упал на Фуян: «Говори. Кто приказал тебе это
сделать?»

Все тело Фуян задрожало, когда она услышала вопрос Чанди, как будто ее только что вернули
к реальности.

Она подняла свое жалкое грязное лицо. С тревогой в глазах она умоляла: «Третий молодой
мастер, пожалуйста! Пожалуйста, не запирайте этого слугу внутри этой темной комнаты. Этот
смиренный слуга расскажет все. Этот скромный слуга расскажет вам все, что вы хотите
знать!»

После того, как Фуян закончила говорить, во всей комнате раздался внезапный неприятный
запах. Ее эмоциональное расстройство привело к ее физическому недержанию...

Рядом с ней Лайюй с отвращением закрыл нос.

Через час Хэ Чанди вышел из комнаты для допросов.

Одетый в черное, он стоял в коридоре, сложив руки за спиной и смотрел на темное ночное



небо. Егопрямая спина казалась еще более одинокой и опустошенной под тусклым светом.

Через несколько мгновений Лайюй вышел к нему.

«Третий Молодой Мастер, все, что она знает, - это то, что кто-то посылал ей сообщения, она не
знает, кто такой отправитель. Она схватила это письмо во время празднования дня рождения
старого маркиза Динъюаня. Кто-то специально отправил его Третьей молодой мадам, и она
просто оказалась той, кого выбрали в качестве посланника. Однако она спрятала письмо и
никогда не передавала его Третьей молодой мадам». Лайюй сообщил все подробности, которые
он узнал для Чанди.

Губы Чанди сжались в холодную дугу. Сяо Уцзин был действительно изобретательным!

Когда Лайюй не услышал ответа от своего хозяина, он несколько секунд колебался, а затем
спросил: «Фуян уже бесполезна для нас. Что нам с ней делать?»

Хэ Чанди потер нефритовое кольцо на большом пальце. В его магнитном голосе не было
никаких следов эмоций, но он послал озноб вниз по позвоночнику Лайюй: «Успокой ее».

Лайюй был на мгновение ошеломлен, когда услышал его приказ, но он быстро отреагировал и
кивнул: «Этот слуга позаботится об этом».

Лайюй много лет работал под началом Хэ Чанди, поэтому он понял, что имел в виду их хозяин
под этими двумя словами. Хотя он считал, что эти меры были беспощадными, это, несомненно,
было лучшим решением. Смерть была единственным результатом для предателя с такими
жадными амбициями.

Хэ Чанди слегка кивнул, а затем пошел ко внешнему двору частной резиденции. Его еще кое-
кто ждал. Сегодня был тот день, когда он позаботится о своих долгах!

Подчиненный, охранявший вход в гостиную, отдал Чанди тихий салют, когда тот приехал.

В гостиной уже было два человека.

Сяо Хунъю был первым, кто подошел к нему, когда вошел.

Он широко и глупо усмехнулся, поздоровавшись с Чанди: «Брат Хэ, раз вы приехали, я оставлю
этих ребят у вас. Теперь я уйду.»

Чанди похлопал его по плечу.



Через мгновение во всей гостиной осталось всего три человека, и среди них сам Мо Ченгги и
Хуан Чжицзянь.

Санланг подошел к сиденью во главе комнаты и сел. Он неожиданно улыбнулся. Странная
улыбка не дополняла его холодные и красивые черты, а вместо этого вызывала озноб на спинах
присутствующих.

«Дядя Мо, дядя Хуан, пожалуйста, сядьте».

Мо Ченгги и Хуан Чжицзянь встали, когда вошел Чанди.

Хотя они были также ветеранами битв, им не хватало внушительной и грозной ауры, которую
носил Третий Молодой Мастер.

Огромное давление его ауры сделало их чрезвычайно напряженными.

Хотя они знали, что они не должны так поступать, это был просто непроизвольный ответ на
стресс. Это было полностью вне их контроля.

Мо Ченгги и Хуан Чжицзянь с недоверием посмотрели друг на друга, прежде чем с
беспокойством сесть.

В гостиной не было никого, поэтому они сидели друг напротив друга. Было так тихо, что они,
вероятно, услышали, как игла падает на пол.

Чем больше растягивалось молчание, тем нервнее становились два старых солдата.

Они долго ждали, чтобы Хэ Чади начал говорить. Они оба становились все более
беспокойными.

В конце концов Мо Ченгги первым нарушил молчание: «Могу я узнать, зачем Третий молодой
Мастер пригласил нас сегодня?»

Затененный взгляд Чанди охватил его: «Вы уверены, что у вас нет ответа на этот вопрос, дядя
Мо?»

Цека Мо Ченгги дернулась в ответ. Издевательский тон в словах Хэ Чанди заставил его
задрожать.

Он обдумывал все возможные причины. Когда в его сознании возникла поразительная мысль,
его глаза резко расширились, и он в шоке посмотрел на Хэ Чанди.



«Это... Это из-за Третьей Молодой Мадам?»

«Вы, возможно, уже в возрасте, но ваша память по-прежнему так же хороша, как и прежде,
дядя Мо».

Как только Чанди подтвердил его подозрения, как будто открылись шлюзы. Мо Ченгги начал
обильно потеть. Несмотря на холод ранней весны, его внутренняя одежда быстро
пропитывалась потом.

Час спустя, у входа в резиденцию, Хэ Чанди поднялся на лошадь. Звук копыт сопровождал его
отъезд, когда он вел своих людей в темноту улиц.
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